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भारत निर्वाचन आयोग 


( 2 ) 8-मम्बई उत्तर पश्चिम में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन 

में " 36 - बांद्रा " के स्थान पर " 36-बान्द्रे " पढ़ा जाए ; 
( 3 ) 9-अम्बई उसर में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में 

" 61 बस्सेन " के स्थान पर " 61- वसई " पढ़ा जाए ; 


अधिसूचना 
नई विल्ली , 14 सितम्बर, 1978. 
का०मा० 56 5 ( अ) . ---महाराष्ट्र सरकार ने संसदीय और विधान सभा 
निर्वाचन क्षेत्र परिसीमन प्रादेश , 1976 की अनुसूची XIII में वर्णित 
निर्वाचन क्षेत्रों के वर्णन में कतिपय प्रावेणिक खण्डों के नामों में कुछ परिवर्तन 
संसूचित किए है ; 

.. और , निर्वाचन आयोग उक्त आदेश को अद्यतन मनाने 
और संसदीय और विधान सभा निर्वाचन - शेन परिसीमन आदेश , 1976 
की उम्न अनुसूची में वर्णित निर्वाचन क्षेत्रों के वर्णन में निर्वाचन क्षेत्रों और 
प्रादेशिक खण्डों के नामों के पुनरीक्षित हिज्जे अपनाना प्रावश्यक और समी 
चीन समझता है । 

अतः अब लोक प्रतिनिधित्व अधिनियम, 1950 की धारा 9 की उप 
धारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए निर्वाचन आयोग 
उक्त मादेश में निम्नलिखित शुद्धियां करता है : 


( 4 ) " 10-थाना " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 10-ठाणे, " और निर्वाचन 

क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में , " 5 3-वाना " के स्थान पर 

" 5 3-ठाणे " पढ़ा जाए । 
( 5 ) " 12-नासिक " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 12 नाशिक पढ़ा जाए ; 

और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में : 


( 1 ) " 6 7-नासिक के स्थान पर " 6 7- नाशिक पढ़ा जाए ; 


(ii ) " 68-दिओलाली " के स्थान पर " 68-देवलाली " पढ़ा 

जाए ; और 
( iii) " 71-थेओला " के स्थान पर " 71- थेवला " पढ़ा जाए ; 


J. जस अनुसूची के भाग क में : - - 
( 1 ) " 3-कोलामा ".निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 3 कुलाबा पढ़ा जाए ; 


( 6 ) 13-मालेगांव ( अ . ज . जा . ) में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 

के वर्णन में , " 75- मन्दौर " के स्थान पर " 75-पादपर " पढ़ा 
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( 7 ) " 1 + धुलिया ( अ . ज . जा . ) "निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 14-धुले 

( म . ज . जा . ) " पढ़ा जाए; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 
के वर्णन में : -- 
(i ) " 78-कलवो ( अ . ज . जा . ) के स्थान पर " 78-कलपण 

( म . ज . जा . ) " पढ़ा जाए और ; 
( ii ) " 89- धुलिया " के स्थान पर, " 89-धुने पड़ा जाए ; 
( 8 ) " 15-नन्दुरबार ( म . ज . जा . ) में , निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार के 

वर्णन में : 
( i ) " 83-तालोषा ( प्र . ज . जा . ) " के स्थान पर " 83-तलोदे 

( प . ज . जा . ) " पढ़ा जाए ; और 
( ii ) " 85-शाहादा " के स्थान पर, "35-माहदे " पढ़ा जाए ; 
( 8 ) 19- अकोला में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णम में , " 116 

मूर्तिजापुर, " के स्थान पर, “ 116-मुर्तजापूर " पढ़ा जाए ; 
( 10 ) 22- रामटेक में , निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में , 

(i ) " 131-उमरेर " के स्थान पर " 131- उमरेड " पढ़ा जाए ; 
( ii ) " 140-साओनेर " के स्थान पर " 140-सावनेर " पढ़ा 

जाए । 
( iii ) 2 3-नागपुर में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णम में , 

“ 132-कम्पटी " के स्थान पर " 132-कामठी " पढ़ा जाए ; 
( 12 ) 24-भन्डारा में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णम में , 

" 148-गोंडिया " के स्थान पर " 146-गोंदिया " पड़ा जाए ; 
( 13) " 28- यवतमल " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 28-यवसमाल " 

पढ़ा जाए ; भोर निर्वाचम - क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में , " 163 

यवतमल " के स्थान पर “ 16 -यवतमाल " पड़ा जाए ; 
(14 ) 36- ओसमानाबाद ( प . आ . ) में निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन 

में , " 207-कल्लम ( म . जा ) " के स्थान पर " 207-कल्लभ 

( अ . जा . ) " पढ़ा जाए । 
( 15 ) " 37- शोलापुर निर्वाचन क्षेत्र का नाम “ 37-सोलापूर " पढ़ा 

जाए ; और निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में : - - 
(i ) " 215- दक्षिण शोलापुर " के स्थान पर " 21 - दक्षिण 

सोलापुर " पढ़ा आए । 
(ii ) " 216-शोलापुर नगर दक्षिण " के स्थान पर " 216 

सोलापुर मगर दक्षिण " पड़ा जाए ; 
(iii ) " 217-सोलापुर नगर उत्तर के स्थान पर " 217 

सोलापुर नगर उत्तर पड़ा भाए ; 
(iv ) " 2 18- उत्तर शोलापुर के स्थान पर " 218- उत्तर 

सोलापूर " पढ़ा जाए ; और 
( v) " 21 - मंगलवेधा ( अ . जा . ) " के स्थान पर , " 219 मंगलये 

( अ . जा . ) " पढ़ा जाए ; 
( 18 ) 38-पंधारपुर ( प्र . आ . ) में ,निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन 

__ में , 1 224-संगोला " के स्थान पर " 224- सांगोले " पढ़ा जाए ; 
( 17 ) " 42-पूना " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 42-पुणे " पढ़ा जाए ; 

और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में , " 251- पूना कन्टून 

मेंट " के स्थान पर " 25 1-पूणे कन्नमेंट " पढ़ा आए ; 
( 18) 43-बारामती में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में : 

( i ) " 252-सिहर के स्थान पर " 252-शिकर " पढ़ा जाए ; 


II, उस अनुसूची के भाग ख में : 
( 1 ) 11-बापोली निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन के पश्चात् 

"कोलाबा जिला " शीर्षफ के स्थान पर " कुलामा सिमा " 

पढ़ा जाए । 
( 2 ) " 36-यांना " निर्वाचन- क्षेत्र का नाम " 36-पान्द्रे " पढ़ा जाए ; 

और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी "बाबा " 

शम्य पाए , उसके स्थान पर " वान्द्रे " पढ़ा जाए । 
( 3 ) 52-मुलन्द निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन के पाचात् 
___ " थाना जिला " के स्थान पर " ठाणे जिला " पढ़ा जाए ; 
( 4 ) " 53-याना " निर्वाचन क्षेत्र का नाम “ 33-ठाणे " पढ़ा जार ; 

और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहां कहीं भी "भामा " 

प्राब्द आए उसके स्थान पर "ठाणे " पढ़ा आए । 
( 5 ) 54-अलापुर में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहां कहीं भी 

“ याना " शब्द आए, उसके स्थान पर "ठाणे " पया जाए ; 
( 6) 59- बाडा ( म . ज. मा . ) में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में "वस्म 

तहसील " शब्दों के स्थान पर "वसई तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 7 ) " 61-अस्सेन निर्वाचन क्षेत्र का नाम “ 6 1-4सई " पढ़ा जाए । 

और निर्वाचन क्षेत्र का विस्तार में " यस्सेन तहसील " सम्बों 

के स्थान पर " वसई तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 8 ) 65-शाहपुर ( म . ज . जा ) निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णम 

के पश्चात् “ नासिक मिला " के स्थान पर " माशिक जिला 

पड़ा जाए ; 
( 9 ) 66-इगतपुरी ( प्र . ज . आ . ) में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तर म 

" मासिक तहसील " शन्य के स्थान पर " नाशिक तहसील " पड़ा 

जाए ; 
( 10 ) “ 67- नासिक " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 87-नाशिक " पड़ा 

जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में “मासिक नगरपालिका " 

शब्दों के स्थान पर " नाशिक नगरपालिका " पढ़ा जाए. ; 
( 11 ) " 68-दिओलाली ( म . आ . ) " निर्वाचन क्षेत्र का नाम "देवलाली 

( अ . जा . ) " पड़ा जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में 
जहां कहीं भी " नासिक " शम्य माप उसके स्थान पर " नाशिक " 

पढ़ा जाए । 
( 12 ) 71-येओला निर्वाचन- ओन का माम " 71- येवला " पढ़ा गाए ; 

और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में "येोला तहसील " मन्दों 

के स्थान पर " येवला तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 13 ) " 78-कलयां ( म . अ . जा ) "निर्वाचम- क्षेत्र का नाम 73-कलबर्ग 

पढ़ा जाए, और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में "कलयां तहसीम " 

शब्दों के स्थान पर " फलवण तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 14 ) " 79-बगलान ( अ . ज . जा . ) "निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के 

वर्णन के पश्चात् "धुलिया जिला " शीर्षक के स्थान पर " ले " 

जिला पढ़ा जाए ; 
( 15 ) " 8 3-सालोवा ( अ . ज . जा . ) निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 53 

तलोदे ( अ. ज . जा . ) " पढ़ा जाए और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 
में "तालोवा तहसील " के स्थान पर " तलोदे तहसील " पड़ा 

जाए ; 
( 16 ) " 85-शाहवा " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 85 शहाडे " पहा जाए और 

निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी शाहापा शाल पार 

उसके स्थान पर “ शहाडे " पढ़ा जाए ; 
( 17) 87-सिन्दरवेग में , निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में " धुलिया तहसील " 

शम्दों के स्थान पर “घुले तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 18 ) 88-फुसुम्बा में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी 

" बुलिया " शब्द आए , उसके स्थान पर धुले " पढ़ा जाए ; 


और 


( ii ) " 253-घोस्ट " के स्थान पर " 253-दौंड " पढ़ा जाए 

और 
( 19 ) 46-सांगली में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार के वर्णन में " 276 

आप ( म . जा . ) " के स्थान पर " 276- जत " ( अ . जा . ) 
पढ़ा जाए । 
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( 19 ) " 89-धुलिया निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 89- Jले " पढ़ो जाए ; 

और निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी धुलिया " 

जन्य पाए उसके स्थान पर " घुले " पढ़ा जाए ; 
( 20 ) " 116-पुर्तिजापुर " निर्वाचन- क्षेत्र का नाम " 116-मुर्तजापूर, " 

पदा जाद ; अोर निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी 

मुर्तिजापुर " णन्द पाए, उसके स्मान पर "मुर्तजापूर " पढ़ा जाए , 
( 21 ) 117-करन्जा में , निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी 

"मुर्तिजापुर " शब्द आए उसके स्थान पर “मुर्तजापूर " पड़ा जाए ; 
( 23) " 131-उमरेर " निर्वाचन- क्षेत्र का नाम " 131-उमरेड " पड़ा जाए 

और निचर्यान -भेन के विस्तार में जहाँ कहीं भी " उमरेर " सम्म 

भाए , उसके स्थान पर " उमरेड " पढ़ा जाए ; 
( 23 ) "132-कम्पटी निर्वाचन -क्षेत्र का नाम " 132-कामठी " पढ़ा जाए; 

पौरनिर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार में : 
(i ) जहाँ कहीं भी "उमरेर " शब्द पाएं इससे साल पर 

" उमरेड पढ़ा जाए ; पौर 
( ii ) अहाँ कहीं भी “कम्पटी " शम्प आए उसके स्थान पर 

___ " कामटी पढ़ा जाण ; 
{ 24 ) 138-कलनेश्वर में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में सामोमेर 

तहसील शम्चों के स्थान पर “ सावनेर तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 25 ) 140-सासोनेर " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 140 -सावनेर " पहा 

माए मोर निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में " सामोनेर तहसील " 

स्थान पर " सावनेर तहसील " पड़ा जाए ; 
( 26 ) 145-तिरोरा ( प्र० जा० ) में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहाँ 

कहीं भी “ गोंडिया शम्ब पाए उसके स्थान पर गोंदिया " पड़ा 

आए ; 
( 27 ) " 146-गोंडिया निर्वाचन - क्षेत्र का नाम " 146-गोंदिया " पका 

जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में जहाँ कहीं भी 

"गोंशिया मन्द पाए उसके त्यॉम पर गोंदिया " पढ़ा गाए ; 
( 28 ) 147-गोरेगाँव में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में गोंग्यिा तहसील " 

मम्मों के स्थान पर "गोविया तहसील " पढ़ा जाए ; 
( 29 ) 148- अमगांव में निर्वाचन-क्षेत्र के विस्तार में " गोंदिया इसीन " 

सम्वों के स्थान पर “ गोंदिया नहलील " पड़ा जाए ; 
( 30 ) 161- रालेगांव ( म० ज० जा . ) में , निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार में 

“ यवतमल तहसील " शब्दों के स्थान पर "यपतमाल तहसील " 

पढ़ा जाए ; 
( 31 ) 16 5-दिगरस में , निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार में “ यवतमल तहसील " 

के स्थान पर " यवतमाल तहसील " पड़ा जाए ; 
( 32 ) " 207 -मल्लम ( प्र . ज . ) " निर्वाचन- क्षेत्र का नाम " 207 कलंग 

( मना० ) " पढ़ा जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में 
"कल्लम तहसील " शब्दों के स्थान पर "कसब तहसील पड़ा 

जाए ; 
( 33 ) 213-तुलजापुर निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार के वर्णन के पश्चात 

" योलापुर जिला " शीर्षक के स्थान पर “सोलापूर जिला " पढ़ा 

जाए ; 
( 34 ) " 2 1 5-दक्षिण गोलापुर "निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 215 दक्षिष 

सोलापूर " पड़ा जाए ; और निर्वाचन -मोन के विस्तार में , " शोलापुर 

सहसील शब्दों के स्थान पर " सोलापूर तहसील -पढ़ा जाए । 
( 35 ) " 2 1 6-शोलापुर नगर कक्षिण " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 216 

मोलापूर नगर दक्षिण " पढ़ा जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 
में "शोलापुर नगर निगम " शब्दों के स्थान पर “ सोलापूर नगर 
निगम , पता माए ; 


( 36 ) “ 217-शोलापुर नगर " उत्तर निर्वाचन- ओष का नाम " 217 

सोलापूर नगर उत्तर " पढ़ा जाए , पौर निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 
में "शोलापुर नगर निगम शन्वों के स्थान पर "सोलापूर नगर 

निगम " पढ़ा जाए ; 
( 37 ) " 218-उत्तर शोलापुर ( अ० जा० ) "निर्वाचन - क्षेत्र का नाम " 218 

उत्तर सोलापूर (प्रजा० ) " पढ़ा जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के 
विस्तार में जहाँ कहीं भी " शोलापुर " शब्द पाए , उसके स्मान 

पर “सोलापूर " पढ़ा जाए ; 
( 38 ) " 219-मंगलवेधा ( प्र० जा०) निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 213 

मंगलवेढ़े ( प्र . जा . ) " पका आए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार 
में मंगलवेधा तहसील " शब्दों के स्थान पर “ मंगलवेढ़े तहसील " 

पढ़ा जाए ; 
( 39 ) " 22 4-संगोला "निर्वाचन - क्षेत्र का नाम " 224-सांगोले " पढ़ा जाए ; 

और निर्वाचन- क्षेत्र विस्तार में " सांगोला तहसील " शब्दों के 

स्थान पर "सांगोले सह्रोल " पका जाए ; . 
( 40 ) 239-नगर अकोला ( म . ज . जा . ) निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार 

के वर्णन के पश्चात "पूना जिमा शीर्षक के स्थान पर " पुणे 

बिला " पढ़ा जाए ; 
( 41 ) 246- बी पीवी में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में :- - 

(i ) "किरकी केन्दूनमेंट शम्बों के स्थान पर " महकी मैन्दूनमेंट " 

पढ़ा जाए ; और 
( ii ) " पूना मगर निगम " के स्थान पर " पुणे नगर निगम " 

पड़ा जाए । 
( 42 ) 247-शिवाजी नगर में , निर्वाचन - क्षेत्र के विस्तार में " पूमा नगर 

निगम " शब्दों के स्थान पर पुणे नगर निगम " पढ़ा जाए ; 
( 43 ) 248-पार्वती ( अ . जा . ) में , निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में 

"पूना नगर निगम " शब्दों के स्थान पर "पुणे नगर निगम 

पढ़ा जाए । 
( 44 ) 249 -कम्बापेट में , निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में पूना नगर 

निगम शब्दों के स्थान पर " पुणे नगर निगम " पढ़ा जाए ; 
( 45 ) 250 -भवानीपेठ में , निर्वाचन -क्षेत्र के विस्तार में " पूमा नगर 

निगम " शब्दों के स्थान पर " पुणे नगर निगम " पढ़ा जाए ; 
( 46 ) " 251-पूना कैन्ट्रनमेंट निर्वाचन- क्षेत्र का नाम " 251 पुणे 

कैन्टनमेंट " पढ़ा जाए ; और निर्धाचन- क्षेत्र के विस्तार में जहाँ 

कहीं भी " पूना " शव पाए उसके स्थान पर “ पुणे " पढ़ा जाए ; 
( 47 ) " 252-सिरूर "निर्वाचन - क्षेत्र का नाम " 25 2-शिरूर " पढ़ा जाए ; 

पौर निर्वाचन- क्षेत्र के विस्तार में "सिरूर तहसील " शब्दों के 

स्थान पर "शिरूर तहसीस " पढ़ा जाए ; 
( 48 ) " 253-धोन्ड " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 253-पौंड " पढ़ा जाए ; 

मौर निर्वाचन-क्षेत्र के विस्तार में " धोन तहसील " शम्दों 

स्थान पर " दौंड तहसील " पढ़ा जाए । 
( 49 ) " 276-जाथ ( म० जा० ) " निर्वाचन क्षेत्र का नाम " 276- अत 

( म० जा० ) " पढ़ा जाए ; और निर्वाचन क्षेत्र के विस्तार में 

" जाय तहसील " शम्दों के स्थान पर " जत-तहसील " पढ़ा जाए ; 
III. उक्त आदेश के परिशिष्ट में : --- 
( 1 ) मव सं० ( 2 ) के अधीन प्रविष्टियों के पश्चात " थाना जिला " 

शीर्षक के स्थान पर " ठाणे जिला " पढ़ा जाए ; 
( 2 ) मद सं0 ( 10) के अधीन शीर्षक में जहाँ कहीं भी उमरेर 

बम्द पाए, उसके स्थान पर "उमरेड " पढ़ा जाए ; और " 132 

कम्पटी " शब्द के स्थान पर " 132-कामठी " पढ़ा जाण ; 
( 3 ) मंद सं० ( 13 ) के अधीन शीर्षक में जहाँ कहीं भी “ गीडिया 

शम्द पाए, उतके स्माल पर " गोंदिया " पड़ा जाए ; 
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( 4 )4 0 ( 26 ) # watamte * " 206-4678 " To Sperro 

( 11 ) In 22-Ramtek in the extent of the constituency - - 
TT " 206 -FI" 987 WIT ; 

(I) for " 131 -Umrer" read " 131-Umrod " ; and 
( 5 ) HHO ( 27 ) # of officeat TTTTTTTT" 

(ü ) for " 140- Saoner " read " 140- Savner" ; 
मीर्षक के स्थान पर “सोलापूर जिला " पढ़ा जाए ; 

( 12 ) In 23 -Nagpur , in the extent of tho constituoncy for 

" 132 -Kampter" read " 132 -Kamthi" ; 
( 6 ) HT TO ( 29 ) hefra 1707 # " 224-HFUTTAT" 

( 13) In 24 -Bhandara , in the extent of tho constituency for 
T TE “ 224-HIT " T T HIT . 

* 146 - Gondla " read " 146 -Gondiya " ; 
( 71 TI TO 1 : 1 ) # ATT TTTTH TH17 TTT FITTI " 

( 14 ) For tho namo of the constituency " 28- Ycotmal" rund 
Ti Fat qe " YTT FELET" 99T ETI 

“ 28 - Yavatmal" ; and in the extent of the constitucocy 

for " 163 - Yootmal" read " 163- Yayatmal" ; 
[ete 28 2/1/HTT /78] ( 15 ) In 36 -Osmanabad ( SC ), in the extent of tho con 
au , 

stituency for " 207 -Kallam ( SC ) " read “ 207 -Kalamb 

(SC ) " ; 
बी० नागसुममण्मन , सचिव 

( 16 ) For the name of the constituency " 37 - Sholapur " read 

* 37 - Solapur " ; and in the extent of tho constituency 
ELECTION COMMISSION OF INDIA 

(i) for " 215 -South Sholapur" read “ 215- South Solapur” ; 
NOTIFICATION 

(ü ) for " 216 -Sholapur City South ” read " 216 -Solapur 
New Delhi, the 14th September, 1978 

City South " ; 

( iii ) for " 217 -Sholapur City North " read " 217 -Solapur 
S .O . 565( E ). - Whereas the Goverment of Maharashtrn have 

City North " ; 
intimatod sono alterations in the names of cortain territorial 
divisiong referred to in the description of constituencics given 

( iv ) for " 218 -North Sholapur ” read " 218 -North 
in Schedule XIII of the Delimitation of Parliamentary and 

Solapur " ; and 
Awombly Constituencica Order , 1976 ; 

(v ) for " 219 -Mangalwedha (SC ) ” read " 219 -Mangal 
And whereas the Commixtion considers it necessary and 

vedhe ( SC ) " ; 
expedient to adopt the revised spellings in the names of 

( 17 ) In 38 -Pandharpur (SC ), in the extent of tho con 
constituencies and of territorial divisions referred to in tho 

stituency for “ 224 - Sangola " read " 224- Sangole" : 
description of the constituencies in the said Schedule of the 
Delimitation of Parliamentary and Assembly Constituencic , 

( 18 ) For the name of the constituency " 42 -Poona " read 
Order, 1976 , to bring the Order up -to -date ; 

" 42-Pune " ; and in the extent of the constituency for 

" 2 $ 1 -Poona Cantonment" read " 231-Puno Canton 
Now , therefore , in exercise of the powers conferred by sub 

ment" ; 
roction ( 1 ) of section 9 of the Representation of the People 

( 19 ) In 43-Baramati, in the extent of tho constituency 
Act, 1950 , the Election Commission hereby makes the correc 
tions in the said Order as follows ; 

(i) for " 292 -Sirur" read " 252-Shirur" ; and 

( ii ) for “ 253-Dhond " read " 253-Daund " ; and 
I. In Part A of the Schedulo 

(20 ) In 46 -Sangli, in the extent of the constituency 
( 1 ) In 1-Rajapur, in the extent of the constituency , for 

for 
" 4-Dcogad " reud " 4 -Devgad " ; 

" 276 -Jath (SC ) " read " 276 -Jat (SC ) " . 
( 2 ) For the name of the constituency " 3 - Kolaba " read 

II. In Part B of the Schedule 
“ 3 -Kulaba " ; and in the extent of the constituency 

( 1 ) For the name of the constituency " 4 -Doogad " read 
for " 13 -Shriwardhan " read " 13 -Shrivardhan " ; 

" Devgad" ; and in the oxtent of the constituency 
( 3 ) In 8 -Bombay -North West, in tho extent of the con 

for the word , “ Deogad tahsil” read " Devgad tahşl" ; 
atituency, for " 36 -Bandra " read " 36 - Vandre " ; 

( 2 ) After the description of the extent of constituency 
( 4 ) In 9 - Bombay North , in the extent of tho consti 

11-Dapoli, for the heading " KOLABA DISTRICT" 
tuency, for " 61- Bagsein " read 61-Vagai " ; 

read "KULABA DISTRICT"" ; 
For the name of the constituency " 10 - Thana " read 

( 3 ) for the name of the constituency " 13- Shriwardban " ; 
" 10 - Thane " ; and in the extent of the constituency for 

read " 13 - Shrivardhan " ; and in the extent of the 
“ 53 . Thana" read " 53- Thano" ; 

constituency for tho word " Shriwardhan" read 

" Shrivardhan " ; 
(6 ) For the name of the constituency " 12 -Nasik " read 

( 4 ) For the name of the constituency “ 36 -Bhandra " read 
" 12 -Nashik " ; and in the extent of the constituency 

" 36 - Vandro " ; and in the oxtent of the constituency 
(1) for " 67-Nasik " read " 67 -Nashik " ; 

for the word " Bandra " wherever it occurs, read 

" Vandre " ; 
(ii) for "68-Doelali" read " Deviali"; and 

(5 ) After the description of the extent of constituency 
( ii ) for " 71-Yeola" read " 71- Yevla " ; 

52 -Mulund, for the heading " THANA DISTRICT 
( 7 ) In 13 -Malegaon (ST ) , in tho extent of the consti 

read " THANE DISTRICT " ; 
tuency for " 75 -Chandor " read " 75 - Chandvad " : 

For the name of the constituency " 53 - Thana " read 
( 8 ) For the name of the constituency " 14-Dhulia (ST ) , 

" 53- Thane" ; and in the extent of the constituency for 
read " 14 -Dhule (ST ) " ; and in the extent of the con 

the word " Thana " read " Thano " ; 
stituency , 

( 7) In 54 - Belapur, in the extent of the constituency, for 
( i) for " 78 -Kalwan (ST ) " read " 78 -Kalyan (ST ) " ; 

the word " Thana " wherevor it occurs, read " Thane" ; 
and 

(8 ) In 59 -Wada (ST ) , in the extent of the constituency 
( ii ) for " 89-Dhulia " read " 89-Dhule " , 

for the words " Bassein tahsil"" read " Vasal tahsil " ; 

(9 ) For the name of tho constituency "61- Bassein " read 
( 9 ) JO 15-Nandurbar (ST ), in the extent of the con 

" 61-Vasai" ; and in the extent of the constituency for 
Atituency 

tho words " Bagsein tahsil " read " Vasai tahsil " ; 
(i) for " 83- Taloda (ST ) " read " 83 - Talode (ST) " ; and 

( 10 ) After the description of the extent of constituency 

" 65 -Shahapur (ST ) " . for the heading " NASIK 
( ii ) for " 85-Shahada " read " 85 -Shahado " ; 

DISTRICT " read " NASHIK DISTRICT" ; 
( 10 ) In 19 -Akola , in the extent of the constituency for ( 11 ) In 66 -Igatpuri (ST ) in the extent of the constituency 
" 116 -Murtijapur" read " 116 -Murtajapur" ; 

for the words " Naşik tahsil” read " Nashik tahsil " : 
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( 12 ) For the name of the constituency " 67-Nasik ” read 

( 33 ) ID 161-Ralegaon (ST ), in the cxtent of the consti 
" 67-Nasbik " ; and in the extent of the constituency for 

tuency for the words " Yeotmal tahsil" read " Yavat 
the words " Nasik Municipality " read " Nashik 

mal tahsil" . 
municipality " ; 

( 34 ) For the name of the constitucncy " 163 - Yeotmal" read 
( 13 ) For the name of the constituency "68 -Dcolal ( SC ) " ; 

" 163- Yavatmal" ; and in the extent of the consti 
read “ Devlali (SC ) " ; and in the extent of the con 

tuency for the word " Yootmal wherovor It OCCUT , 
stituency for the word " Nasik " wherever it occurs , 

read “ Yavatmal" ; 
read " Nashik " ; 

( 35 ) In 165-Digras, in the extent of the constituency for 
( 14 ) For the name of the constituancy " 71- Yoola " read 

the words " Yeotmal tahsil " read " Yavatmal tabsil" ; 
71- Yevla " ; and in the extent of the constituency for 
the words " Yeota tahoil" read " Yevla tahsil " ; 

( 36 ) For the name of the constituency " 207 - Kallam ( SC ) " 
(15) For the name of the constituency " 78 -Kalwan (ST ) " 

read " 207 -Kalamb ( SC ) " ; and in the extent of the 

constituency for the words “ Kallam tahsil" 
read " 78 - Kalvan (ST ) " ; and in the extent of the 

read 

" Kalamb tahsil" ; 
copstituoncy for tho words " Kalwan tahoil " read 
" Kalyan tahsil" ; 

( 37 ) After the description of the extent of the consti 

tuency " 213 - Tuljapur " , for the heading " SHOLAPUR 
( 16 ) After the deacription of the extent of constituency 

DISTRICT " read " SOLAPUR DISTRICT , 
" 79 - Baglan (ST ) ” for the heading " DHULIA DIS 
TRICT ", read " DHULE DISTRICT" : 

( 38 ) For the name of the constituency " 215 - South Shola 
( 17 ) For the name of the constituency " 83- Taloda (ST ) " 

pur" read “ 215- South Solapur " ; and in the extent of 
read " 83 - Talode (ST ) " ; and in the extent of the 

the constituency for the words " Sholapur tahsil" 
constituency for the words " Taloda tahsil" reud 

read " Solapur tahsil " ; 
" Talode tahsil " ; 

(39 ) For the name of the constituency " 216 - Sholapur 
( 18 ) For the name of the constituency " 85-Shahada " read 

City South " ; read " 216 - Solapur City South " ; and in 
" 85- Shahado" ; and in the extent of the constituency 

the extent of the constituency for the words " Shola 
for the word " Shahada " wherever it occurs read 

pur Municipal Corporation " read " Solapur Munici 
" Shahade " ; 

pul Corporation " : 
(19 ) In 87- Sindkheda , in the extent of the constitucncy 

( 40 ) For the nume of the constituency * 217 - Sholapur 
for the words “ Dhulia tahsil " read " Dhule tahsil" : 

City North ” read " 217 - Solapur City North " and in 
( 20 ) In 88 -Kasumba , in the extent of the constituency for 

the extent of the constituiçncy for the words " Shola 

pur Municipal Corporation " read " Solapur Munici 
word “ Dhulia " wherever it occurs , read " Dhule " ; 

pal Corporation " ; 
(21) For the name of the constituency " 89-Dhulin " read 

(41 ) For the name of the constitucncy " 218 -North 
" 89-Dhule " ; and in the extent of the constituency , 
for the word " Dhulia " wherever it occurs 

Sholapur (SC ) " read " 218 -North Solapur (SC ) " ; 

read 
" Dhule " ; 

and in the extent of the constituency for the word 

" Sholapur" wherever it occurs read " Solapur" ; 
(22) For the name of the constituency " 116 -Murtijapur" 
read " 116 -Murtajapur" ; and in the extent of 

(42 ) For the name of the constituency " 219-Mangal 

the 
constituency for the word " Murtijapur" wherever it 

Wedha (SC ) " read " 219 -Mangalvedhe (SC )" ; and in 

the extent of the constituency for the words " Man 
occurs read " Murtajapur" ; 

galwedha tahsil " read “Mangalvedhe tahsil " ; 
(23) In 117-Kajanju , in the extent of the constituency , 

(43 ) For the name of the constituency " 224 Sangola " 
for the word “Murtijapur " wherever it occurs reach 

read " 224 - Sangole " and in the extent of the consti 
" Murtajapur " ; 

tuency for the words " Sangola tahsil” reud " Sangole 

tahşil " ; 
(24 ) For the name of the constituency " 131- Umrer " 
roud " 131. Umred" ; and in the extent of the consti 

(44 ) After the description of the extent of the consti 
tucncy for the word " Umrer " wherever it occurs 

tuency " 239 -Nagar Akola (ST ) " , for the heading 
nud " Umied " ; 

" POONA DISTRICT read " PUNE DISTRICT" , 
( 25 ) For the name of the constituency " 132 -Kamptee " 
Call " 132 -Kamthi" ; and in the extent of the consti 

X45) In 246 -Bopodi, in the extent of the constituency - - 
tiency - - ( i) for the word “ Umrer " 

( i) for the words " Kirkee Cantonment" read 

wherever it 
occurs read " Umred " ; and ( ii ) 

" Khadki Cantonment" ; and ( ii) for Poon: Muni 

for the word 
" Kamptoc " wherever it occurs, read “ Kamthi" ; 

cipal Corporation" rrud Pune Municipal Corpora 

tion " : 
( 26 ) In 138 -Kalmeshwar , in the extent of the constituency 
for the words " Saonar tahsil" read " Savner tahsil" : 

( 46 ) In 247- Shivajinagar, in the extent of the constituency 

for the words " Poona Municipal Corporation " read 
(27) for the name of the constituency " 140 -Saoner" road 

" Pune Municipal Corporation " ; 
" 140- Savner " ; and in the extent of the constituency 
for the words " Saoner tahsil " read “ Savner tahsil" ; 

(47) In 248 -Parvati (SC ), in the cxtent of the consti 

tuency for the words " Poona Municipal Corpora 
(28 ) In 145 - Tirora (SC ) , in the extent of the constituency 

tion " read " Pune Municipal Corporation " ; 
for the word "Gondia " wherever it occurs read 
"Gondiya " , 

(48 ) In 249 -Kasba Peth , in the extent of the constituency 

for the words " Poona Municipal Corporation " reod 
(29 ) For the name of the constituency " 146 -Gondia " 

“ Pune Municipal Corporation " ; 
read " 146 -Gondiya " and in the extent of the consti 
tuency for the word " Gondia " wherever it occurs 

( 49 ) In 250 - Bhavani Peth , in the extent of the consti 
read " Gondiya " ; 

tuency for the words " Poona Municipal Corporation 

read " Pun : Municipal Corporation " : 
( 30 ) In 147-Goregaon , in thc extent of the constituency 
for the words " Gondia tahsil " read "Gondiya tahsil " ; 

( 50 ) For the name of the constituency " 251- Poona Can 

tonment" read " 251- Pune Cantonment" ; and in 
(31 ) In 148 - Amgaon , in the extent of the consiituency for 

the 

extent of the constituency for the word " Poona " 
the words " Gondia tahsil " read Gondiya tahsil" ; 

wherever it occurs, read " Pune" ; 
( 32 ) After the description of the extent of the consti 

( 51 ) 
tuency 159 - Bhadrawati for the heading " YEOTMAL 

For the fiume of the constituency " 252 -Sisur" read 
DISTRICT ” read " YAVATMAL DISTRICT" : 

" 252- Shirur" ; and in the extent of the constituency 
for the words " Sirur tahsil ” read " Shirur tahsil" ; 
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(52 ) For the name of the constituency * 253 -Dhond " read 

* 253-Daund " ; and in the extent of the constituency 

for the words “ Dhond tahsil” read " Duund tahsil" , 
( 53) For the name of tho constituoncy “ 276 - Jath (SC )" 

read “ 276 -Jat (SC ) " ; and in the extent of the cons 
tituency for the words " Jath tahsil " read 

" Jal tahsil" ; 
III. In the APPENDIX to the said Order 
( 1 ) After the entries under item (2 ), for the heading 

" THANA DISTRICT" read " THANE DISTRICT" ; 
( 2) In the heading under item ( 10 ) for the word 

" Umrer " wherever it occurs read Umred " and for 

the word " 132-Kampter " read " 132 -Kamtbi" ; 
(3 ) In the heading under itom ( 13) for the word 

" Gondia " wherever it occurs , read . "Gondiya" ; 


( 4 ) After the entries under item ( 19 ) , for the heading 

" Yeotmal District" read " YAVATMAL DISTRICT" ; 
(5 ) In the heading under item ( 26 ), for the word 

" 206 -Kallam " read " 206 - Kalamb " . 
(6 ) After the entrics under item (27) , for the heading 

" SHOLAPUR DISTRICT read " SOLAPUR 

DISTRICT ” ; 
( 7 ) In the heading under item (29 ) , for the words 

" 224 -Sangola " read “ 224 - Sangolo" ; 
(8 ) After the cntrieg under item ( 31 ), for the heading 

" POONA DISTRICT" , read " PUNE DISTRICT 


[NO . 282 / 1 /MT /78] 
V . NAGASUBRAMANIAN , Secy. 


PRINTED BY THE MANAGER , GOVT, OF INDIA PRESS , RING ROAD , NEW DELHI-110064 

AND PUDLISTED BY THE CONTROLL,KR OP PUBLICATIONS, DELM -110054 , 1978 


